Stavebni upravy budovy Q- ambulance a zazemi détské kliniky

Tabulka méfeni teplot Q1, Q2, 1.P.P. dle €SN 73 05 40 - 3

4.3 Nemochnice, tabulka |. 1 { pokradovani }

islo nazev mistnosti navrhovan teplota v [namé&fena teplota
mistnosti zimnim obdobi ( °C) |ve °C
Q191381 [Eekdrna 20°C QQ},,}L ‘
1Q191382 |WC imobilni |20 °C | 22;,3 VA
[2191380 [ordinace PLDD [24°C I Z@ 7
10191372 |ordinace hematologicks |24 °C | 2’/,;3 ¢
|Q191371 [ordinace REVMATOL 24 °C | Zé; bLC
[@191370 |ordinace REVMATOL [24°C [ 2_:;';4 o
[Q191390 [eekarna [20°C | 24:,8 C
|Q191301 |chodba [20°C | Zﬁ{,-} 'C
[Q191420 [ordinace DIA/ENDO 1 [24°C | 26;, 4T
[Q191421 [sestra DIA/ENDO 1 +2 [24°C ] 2_4,-6" C
|Q191422 |ordinace DIA/ENDO 2 |24 °C | 24;’5”" C
[Q191430 [edfukani mistnost [24°C | Zé, 3 €
|Q191431 [sklad 20°C | 38 <
[Q191432 [chodba [20°C | 235 °C
[2291010 [chodba [20°C | 26'5 C
[Q291011 [chodba [20°C | | 23,2 C

[a291060 [chodba [20°c 123,86 ¢
[@291020 [sklad |20°C [ 74
[2291030 [sklad [20°c | 297¢
[2291040 [denni mistnost [22°C I Zf:,{'(/

[@291050 [Iékatsky pokoj

2 (25,5 C




[0291051 |WC, sprcha [2a°C | Zf/,Z. C |
[@291070 [kuchy#ika [20°c | 24/,6 1% |
[0291080 [psychologie [24°C | &poe |
[@291090 [logopedie 1 [24°C [ 2,?‘7 7 |
[91100 [logopedie 2 [24°C I 22¢ |
|Q291110 [¢ekarna/HUV |20 °C | 22/,4, C T
[@291121 [akumulatorovna [xo0cx [xxxx ]
|a291122 |cBS [xoxxx [xoxxx |
|Q291120 |predsi# » [20°C | ~ 2|
(0291130 [fyzioterapie [24°C |26;,6" C |
[@291140 |parkovani pomiicek/zadvefi |20 °C | Zé,.,?. C |
[@291200 [sklad [20°C |25/’)’! 'Cs B |
[2291210 [sklad [20°C B 23°¢ Rl
10291250 [rozvadéc |00 [xoxxx |
[0291260 [rozvadét [0 [xxxx |
[@291270 |rozvadée | xxxx oo |
[@291280 [zazemi Kliniky J20°c 54 C |
[@291340 [sklad [20°c |24!,é < |
|Q291320 [wC muzi [20°C | 22 l
[Q291330 [pFedsi# [20°C | zg;/ C |
(0291310 [WC muzi [20°C |2.5;7—'& |
[@291360 |WC omobilni/zeny [20°C | 2%,4 R
[@291370 [kabelova komora [ xxxx [xxxx |
[@291380 [sklad [20°C | 27, 4 € |
[Q291381 [sklad $pinavého pradla [20°C |

|2{,6'&




[@291382 Juklid [20°C | 239°C |

[2291390 [chodba [20°C | f4¢c |
[@291400 [sklad [20°C | 24¢°C |
[Q291410 [sklad |20°C | 23¢7 |
|Q291420 [rozvadée [xo0xx [xxxx |
[Q291430 [rozvadé¢ Ixxxx |xxxx I
Typ méfidla: Mini data logger Temperature, testo 174T

Mé&feni proved!: Jan Pfecechtél

Dokladov4 Est: technicky list méfidla testo 174T

Certification Statement |-PE-655-TE-2-RG-07

RS TAY Prostéiov, a.S.
Pod Kosifem 73
796 01 F v

V Olomouci dne 20. 11 2924 podpis:  Jan Pfec



HACCP INTERNATIONAL

eliminate the hazard - reduce the risk

Certification Statement I-PE-655-TE-2-RG-07

Testo SE & Co. KGaA

Certificate Expiry Date 30 June 2026

Equipment for Monitoring and Recording Temperature,

Humidity and Pressure
Food Zone Classification: SSZ (Splash or Spill Zone)
Data logger range: testo 0572 2800 and testo 0572 2801

Data Logger ranges: testo 174, testo 174 T BT, testo 174 H BT, testo 175,
testo 176, testo 184, testo 190, testo 191

Infrared Thermometers and Thermal Imagers: testo 805, testo 826 range,
testo 830-T1, testo 831

Temperature meter: testo 110

Testo Saveris 2 range

Testo Saveris range

HACCP International certifies that these products are food-safe measurement
devices and accessories, suitable for use in food manufacturing and food
handling processes that are operated in accordance with a HACCP based
Food Safety Programme.

Calibration must be carried out in accordance with the manufacturer's
recommendations and the frequency of calibration should be specified by the
user's Food Safety Programme.

Licence Commencement 01 July 2024

Certificate Issue Date 07 June 2024 “*

HACCP International's evaluation and certification is strictly confined to matters
of food safety or the operation of a HACCP based Food Safety Programme.
Whilst all reasonable care is taken by HACCP International in its evaluation of
the product(s) or services(s) described herein, HACCP International does not
guarantee that every food safety risk in every application has been identified.
No guarantee is offered or implied in the issuing of this statement.

Licence Agreement

Testo SE & Co. KGaA is licensed to use the HACCP International certification
mark, in accordance with HACCP International's Certification Trade Mark Rules
and Conditions in All Regions (Global) in respect of the products listed above,
for a period of 24 months from the licence commencement date Testo SE & Co.

KGaA is in receipt of the HACCP International Pty Ltd-Certification Trade Mark
Rules and Conditions v3.0 and agrggs to abi the conditions therein.
Licensee’s Signature: Date: //™"/ 2nY

5%

HEAD OFFICE - No 3 Ridgewest Bulding, 1 Ridge Street, North Sydney. NSW 2060 Australia
T +612 9956 6911 www hac.cp-intemational.com ABN : 98 138 356 359

REGIONAL OFFICES : FlJi e HON(G KONG ¢ INDIA » JAPAN ¢ SINGAPORE » UK ¢ USA
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HACCP INTERNATIONAL

eliminate the hazard - reduce the risk

This is to certify that
Testo SE el Co. KGaA

Equipment for Monitoring and Recording
Temperature, Humidity and Pressure

Food Zone Classification: SSZ (Splash or Spill Zone)

(Limited to the products listed on the
Certification Statement)

are certified as food-safe measurement devices that

are suitable for use in food manufacturing and food

handling processes that are operated in accordance
with a

HACCP bhased Food Safety Programme

noting the conditions of the certification statement
in accordance with the requirements of

7 June 2024 30 June 2026

Issue Dale Expiry Date

f1es Zondicsie helongs 1o HAGCP Imernational and must ba retumed upon demand A peodutts and Benices 1o vibich

s Certificate Number
HACCP INTERMATIONAL: No. 3 Ridgewest Building, 1 Rigge Street, North Sydney, NSW 2060, Australia I-PE-655-TE-2-RG-07

\kis cenpicata refers are evakmled pnot 10 reissue:
www.hacep-internalional com
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Plzerisky Prazdroj, a. s.

Mereni teploty a vihkosti

pri prepraveée zbozi

Zrod legendy 1842

Pivo se v Plzni vafilo stfidavé u jednotlivych pravovareénych
méstanl. Kvalita byla r(izna, a proto se v hlavach plzefiskych
méstanl zrodila my$lenka na viastni pivovar s dobrym pivem.
V novém Méstanském pivovaru uvaril 5. fijna 1842 sladek
Josef Groll prvni varku nového plzeriského piva, které brzy
dobilo cely svét.

Vznik pivovaru 1870

15. Fijna 1870 zah4jil provoz Prvni plzerisky akciovy pivovar
(dnes Gambrinus), ktery byl zalozen 20-ti vyznamnymi podnikateli
v &ele s Emilem Skodou. V prosinci si pak zaregistroval prvni
ochrannou znamku Erste Pilsner Actien Brauerei — Pilsner Bier.

Milion hektolitri Prazdroje 1913

Vystav plzefiského lezaku poprvé presahl hranici miliénu
hektolitr(. Méstansky pivovar se stal nejvétsim v Evropé

a nakoupil prvni automobily. Pfed prvni svétovou valkou mél
své obchodni zastoupeni ve 34 zemich véetné USA a Egypta.

Posledni vyvoj

Po revoluci vznikla akciova spoleénost Plzefiské pivovary

a nakonec byla v roce 1994 zapsana do obchodniho rejstfiku
jako Plzefsky prazdroj, a. s. V roce 1999 ziskal kontrolu

nad Plzefiskym prazdrojem mezinarodni koncern SABMiller.
Od roku 2017 je vlastnikem pivovaru i obchodni znacky
japonsky koncern Asahi.

Produkce

Kromé piva Pilsner Urquell patii do skupiny také znacky
Gambrinus, Kozel a Radegast. V sou¢asné dobé ¢ini vystav
Plzefiského Pivovaru tctyhodnych 5.000.000 hektolitrd piva
roéné. Produkce celé skupiny pak ¢ini témér 10.000.000
hektolitr( piva ro¢né.




Testo Reference Penny Market, s.ro

Pozadavek

Zakaznik nas oslovil s poZzadavkem na kontinualni méfeni
teploty a vlhkosti pfi 10-ti tydenni pfepravé zbozi

k zahraniénimu zakaznikovi. Méfici pfistroje maji disponovat
jednoduchou obsluhou, bezpeénym uloZzenim dat a vysokou
trvanlivosti napéjeni.

e -_ ijmout patﬂcna opatreru pri' __Eténi
odchylek od standardu.”

Jifi Soukup
Export Customer Service Chief
Plzerisky Prazdroj, a. s.

Be sure.

Reseni
Po uvodnim jednani a upfesnéni byly zédkaznikovi nabidnuty
dvé varianty feSeni:

e V prvni varianté se jednalo o piistroj testo 184 H1, ktery
obsahuje ve v jednom - to znamena konfiguragni soubor,
kalibraéni protokol i report dat.

« Druhou variantou bylo pouZiti jiZ osvédéenych zaznamnik(
testo 174 H.

Zakaznikem byla nasledné zvolena druha varianta a bylo
zakoupeno 20 zaznamnik( testo 174 H.

Divodem byla vétsi zkusenost zakaznika s témito zaznamniky,
jejich mensi rozmér a podrobnéjsi report dat s moznosti
exportu do rdznych aplikaci.

Vice informaci

Dalsi informace na téma méficich pfistroji pro kontrolu
zboZi pfi pfepravé, ve skladech a v prodejnach, jakoz

i vechny odpovédi na Vase dotazy tykajici se aplikaci

v logistice ziskate u nasich odbornikd na telefonnim &isle:
+420 222 266 700, na e-mailu: info@testo.cz,

nebo na nasich internetovych strankach www.testo.cz




Data sheet :
testo 174T _ Be sure.

Mini data logger
Temperature

testo 174T

-Display of current tempefature value

"'Hiﬁﬁd_até security

Lérééqiéplay

_ —

? 28 F;}'SIt data ahalysis and documentation on a PC

V_Va;erproof a_cco;'dirqg to IP65

- A 'MeESUrement data memory for 16,000 measurement values

'HACCP-compliant and certified according to EN 12830

lllustration 1:1

or high accuracy. Its

mMalke the




testo 174T Be sure.

Technical data / Accessories

Sensor type NTC
testo 174T Measuring range -30 to +70 °C
| —— | Accuracy T +0,5 °C (-30 to +70 °C})
e | Ill!lo 1T +_1 dlglt
testo 174T mini data logger, 1-channel, -
incl. wall bracket, battery (2 x CR 2032 Resolution 0,1°C

lithium) and calibration protocol —

I Go General technical data
Part no. 0572 1560 t Channels 1 x internal o
Battery type 2 lithium batteries (CR2032)
BaTrylife T 500 days (15 min measuring cycI;. +25 °C)

Operating temperature | -30 to +70 °C

Storage temperature -40 to +70 °C
Set testo 174T Dimensions 60 x 38 x 18,5 mm
Weight 35¢g
testo 174T mini data [ogger set, ‘l_-channel, Certification EN12830
incl. USB interface for programming and
reading out the logger, wall bracket, battery Protection class P65
(2 x CR 2032 lithium) and calibration protocol Measuring rate 1 min-24h
Memory 16.000 readings e
Part no. 0572 0561
Accessories for measuring instrument Part no.
USB interface for p;'ogramming and readout of the loggers testo 174T and testo 174H 0572 05_00
. Lithium battery CR 2032 button cell (please order 2 batteries per logger) 0515 5028

ComSoft Basic, Basic software for programming and readout of Testo data loggers; graphic and tabular measurement 0572 0580
value presentation as well as export function. (free download at www.testo.com)

ComSoft Professional, Pro software incl._data archiving 0554 1704
ComSoft CFR 21 Part 11,_Softw_are for requirements according to CFR 21 Part 11 for Test-o data loggers 0554 1705 o
E(_) calibration certificate temperature N " | 05200153

temperature probe; calibration points -18 °C; 0 °C; +40 °C per channel/instrument

www.testo.com

0981 3814/msp/1/05.2020

Subject to change without notice.


















